
Не обращая внимания на вопли и мольбы четырех головорезов, Ли Аньпин сломал им всем по
правой руке и вырубил их.

“И ты отпускаешь их только из-за этого?" Блэк недовольно посмотрел на четверых упавших в
обморок мужчин: "Если отпустить их, это причинит вред только большему числу людей. Разве
ты не хотел пресечь преступления? Прекращение убийства через убийство, это лучший
способ."

“Вы используете преступления, которых они не совершали, как улики, чтобы судить их." Ли
Аньпин вышел из переулка, найдя маршрут с наименьшим количеством людей. По дороге он
увидел дюжину полицейских машин с включенными сиренами, которые мчались в сторону
завода.

"Тяжесть их преступления не требует смерти, поэтому я не стану убивать их." Ли Аньпин
сказал Блэку: "Но так как они уже выхватили свои ножи, то если бы жертва была обычным
человеком, они бы уже получили серьезные ранения, поэтому я искалечил их.”

“Вы исполняете их наказание вместо полиции?" Блэк рассмеялся: "Убийца выполняет работу
полиции, ха-ха-ха, какая ирония.”

Ли Аньпин огляделся по сторонам и, убедившись, что поблизости нет полицейских машин,
пустился бежать во весь опор. С его нынешним телосложением поддерживать обычную
скорость бега на сто метров, даже в течение 10 минут, для него не было проблемой.

Попутно он ответил на предыдущий вопрос Блэка: "Разве я не могу? Закон ближе всего к
правилам и регулированию. Если бы все соблюдали закон, в мире не было бы столько
страданий. Тем не менее, хотя законы хороши, не все судьи беспристрастны, поэтому я должен
использовать свою власть для обеспечения соблюдения законов.”

"Обеспечить соблюдение закона? Ха-ха, какой полицейский станет калечить правую руку
грабителя?" Блэк истерически рассмеялся: "То, что вы делаете, это не соблюдение закона, а
ваше собственное чувство справедливости.”

“А есть разница?" Говоря это, Ли Аньпин уже пробежал несколько улиц, его тело начало
разогреваться. Тем не менее, он не чувствовал никаких следов усталости, на самом деле его ум
стал острее, и его скорость постоянно увеличивалась, чувствуя комфорт в своем теле.

Потенциал его тела, после поглощения более 30 душ, значительно возрос.

"Хе-хе, “справедливость", как ты ее называешь, это просто ты выплескиваешь свои детские
эмоции..." Блэк не ответил на слова Ли Аньпина, а вместо этого сменил тему: "Как это? Такая
степень укрепления тела всего за один день, это действительно хорошо, не так ли?”

Ли Аньпин внезапно ускорился и подпрыгнул вверх, словно освободившись от гравитационного



притяжения. Его тело взлетело вертикально вверх и полетело в сторону уличного фонаря на
расстоянии 10 метров, после чего он схватился за шест обеими руками и повис всем телом на
самом фонаре.

Отпустив руки, он спрыгнул с высоты более 4 метров от фонаря, его ноги немного согнулись и
завибрировали, сводя на нет силу удара, и встал как ни в чем не бывало.

“Это действительно очень приятно." Ли Аньпин посмотрел на свои руки и крепко сжал их.

"Конечно, за один день ваша сила выросла до 2,0, ваша скорость до 1,9, а ваша конституция
даже достигла 3,0. Если вы высвободите всю энергию, накопленную в вашем теле, то эти три
атрибута могут даже взрывчато подняться за короткое время. Вы достигли того, чего другие не
могут достичь за всю жизнь, Конечно, это приятно." Тихо сказал Блэк.

"Сила 2.0, Скорость 1.9? Откуда вы взяли эти цифры, это звучит просто как игра." Возразил Ли
Аньпин, услышав эти цифры.

"Что за игра, это метод измерения, который мы используем в нашем мире, чтобы оценить
физическую боеспособность формы жизни. Здесь, на Земле, стандартная человеческая сила,
скорость и конституция равны 1,0 соответственно. У меня есть способность поглощать души и
плоть, таким образом, будучи мастером очищения тела. Внутри вашего тела, все, что мне
нужно сделать, это немного просканировать его, и я могу легко получить статистику вашей
текущей ситуации.”

"А? Тогда сможете ли вы превратить статистику других людей в цифры?" Ли Аньпин, услышав
слова Блэка, с любопытством спросил с сияющими глазами.

"Ну... я мог бы, но вам нужно будет иметь телесный контакт или даже наблюдать за его
структурой тела и движениями, чтобы я мог дать точную оценку.”

"Блэк, откуда ты взялся? Ты все время говоришь ‘вы люди, вы люди', разве ты не был
человеком раньше? Ты инопланетянин? Дьявол?" С любопытством спросил Ли Аньпин.

“Ты еще не имеешь права знать об этом." Презрительно сказал Блэк: "Но если ты не хочешь
есть случайных людей тогда, чтобы иметь возможность отомстить, тебе нужно неустанно
тренироваться. Если ваша сила и скорость превзойдут 10 или даже 20, не говоря уже о мести,
вы можете даже уничтожить весь Чжунду без проблем.”

Услышав слова Блэка, Ли Аньпин остановился как вкопанный и торжественно сказал: "Тогда,
может быть, вы скажете, какие тренировки я должен делать, чтобы стать сильнее? И стать
достаточно сильным, чтобы отомстить.……”

Город Чжунду, Восточный район.



Вдали от городского шума и суеты, окружающая среда здесь приятна своими красивыми
пейзажами. Повсюду есть маленькие мостики и ручьи, густые навесы окутывают все вокруг.

Но в этом месте обычно можно увидеть роскошные автомобили, виллы, намекая, что это место
не для обычного человека. Это богатый сектор Чжунду, с лучшей окружающей средой и
планировкой во всем городе, а также с самым низким уровнем преступности.

Дома здесь продавались по сто тысяч за квадратный метр, можно было сделать вывод, что
люди, живущие здесь, чрезвычайно богаты.

А в самой северной части этого сектора виднелось большое поместье. Каждые пять шагов были
зданием, а каждые десять павильоном. Даже древние дворцы в кино не могли сравниться с
этим.

Это большое поместье называется Бихай Фанчжоу[1]. Богатый сектор внутри богатого сектора.
Люди, которые могли там жить, были уже не просто богаты деньгами.

Сидя в машине "Бентли", Вэй Ши Ши посмотрела в окно на Бихай Фанчжоу и внутренне
вздохнула. С тех пор как она вошла в поместье, она уже прошла три проверки безопасности.

В прошлом до нее уже доходили слухи о том, как хороша окружающая среда в Бихай Фанчжоу
и как богаты все люди, живущие здесь. Ходили даже слухи, что беглец жил в Бихай Фанчжоу, и
когда полиция приехала его арестовать, они были заблокированы снаружи охранниками и им
было отказано во въезде. Только после того, как они позвонили начальнику службы
безопасности Бихай Фанчжоу, им разрешили войти.

В то время она все еще считала это абсурдом, но только теперь, войдя в мир богачей, она
поняла, что все это - плод воображения простолюдина. Эта, казалось бы, неприступная
крепость для обычного человека была всего лишь маленьким порталом, через который мог
легко пройти могущественный и богатый человек.

"Это жизнь, которую я заслуживаю, это мое будущее. Я должна шаг за шагом подниматься к
этой жизни..." Думая об этом, Вэй Ши Ши крепко сжала живот руками.

Как раз в тот момент, когда Вэй Ши Ши думала, машина уже подъехала к маленькому садовому
домику, мирно выглядевшая экономка указывала ей дорогу.

В кабинете Шан Ань Го нажал кнопку пульта дистанционного управления, и экран на столе
показал, как Вэй Ши Ши выходит из машины, одетая в черную кружевную мини-юбку в паре с
каблуками, выглядя сексуально и элегантно.

Сюй Ли Чуань улыбнулся и сказал: "У Чжэнь Бана хороший вкус. Эта женщина хорошенькая, и
тело у нее стройное. Я слышал, что она лучшая студентка в Университете Тянь Чэн, и такая



зрелая. Брат Шан, тебе очень повезло, что у тебя хорошая невестка.”

Шан Ань Го слабо улыбнулся: "Этому негоднику просто повезло.”

Сюй Ли Чуань сказал со смехом: "Хо Цину я уже передал ваши инструкции. Так что сейчас я
уйду и не буду вам мешать.”

Через мгновение Вэй Ши Ши уже вошла в кабинет и грациозно произнесла: ”Здравствуйте,
дядя."

Шан Ань Го кивнул, удовлетворенно глядя на Вэй Ши Ши. Будь то ее тело или ее внешность,
она была первоклассной, считалась великой красавицей. Что еще более ценно, так это то, что
она получала степень магистра экономики и ежегодно получала стипендию.

Единственным недостатком было то, что ее родители были обычными гражданами, не
имевшими никакого образования. Однако с качествами его сына уже было очень сложно
получить невестку таких стандартов.

Что касается другой информации Вэй Ши Ши, то Шан Ань Го уже провел тщательное
расследование. Даже после попытки изнасилования Вэй Ши Ши активно общалась с ним, и во
всех отношениях она вела себя превосходно, была вежливой и милой, что доставляло ему
большое удовольствие.

"Чжэнь Бан уже не молод, возможно, жена сможет изменить его характер, заставит его
остепениться и быть более мотивированным на работе.”

В голове Шан Ань Го промелькнуло множество мыслей, но скорость его реакции не
замедлилась ни на йоту, когда он продолжил свой разговор с Вэй Ши Ши, как добрососедский
дядюшка. Он знает, что Вэй Ши Ши с ее выдающимся портфолио, все еще любила его сына, во
многом благодаря его власти и достатку. Но в этот момент жизни Шан Ань Го уже был
просветлен эмоцией, называемой любовью.

Он считает, что Вэй Ши Ши очень умна. С его властью, пока он все еще остается влиятельным,
Вэй Ши Ши определенно будет хорошо относиться к его сыну.

Шан Ань Го радостно сказал: "Кстати, где Чжэнь Бан, почему он еще не здесь? Разве мы не
собирались вместе поужинать?”

Лицо Вэй Ши Ши стало немного мрачным, когда она медленно сказала: "Чжэнь Бан... он ушел
играть вчера вечером... и до сих пор не вернулся…”

"Этот негодяй выходит из-под контроля." Шан Ань Го поднял трубку, чтобы позвонить Шан
Чжэнь Бану, но даже после того, как он набрал номер несколько раз, никто не поднял трубку,



разозлившись, он несколько раз хлопнул по столу.

Вэй Ши Ши убеждала: "Дядя, не сердись. Чжэнь Бана могли задержать важные дела. Кроме
того, вы назначили ему телохранителей, он должен быть в порядке.…”

“Чем же может быть занят этот негодяй, он только и знает, что есть и веселиться." Шан Ань Го
выругался и вздохнул: “Ши Ши, тебе было тяжело.”

"Быть вместе с тем, кого я люблю, как это может быть трудно." Сказав это, Вэй Ши Ши
остановилась, покраснев: "Дядя, я вчера ходила к гинекологу на обследование, вот результаты
анализов. Они сказали, что я беременна.”

Брови Шан Ань Го поднялись, когда он молча принял доклад и внимательно прочитал его.

Вэй Ши Ши застенчиво сказала: "В последнее время я чувствовала себя отвратительно, меня
постоянно тошнило, поэтому я пошла на осмотр. Но я не ожидала... что я буду беременна.”

Шан Ань Го просмотрел отчет и от души рассмеялся: "Хорошо, хорошо, хорошо! Успокой свой
ум и позаботьтесь о своем ребенке. Не лети в Аместер с Чжэнь Баном, оставайся в Чжунду,
чтобы заботиться о ребенке. Верно, разве ты не выпускаешься скоро?”

Федерация Аместер располагалась по другую сторону океана, жители всей страны были в
основном белой расы. Как и Великая Ся, это была одна из самых сильных стран в мире за
последние сто лет. На всей планете единственными странами, которые могли соперничать с
ними в силе, насколько было известно человечеству, были Великая Ся, Ледяной Форт,
Франклет, Тираэль и Восточное Солнце.[2]

Вэй Ши Ши ответил: "Да, моя диссертация уже была представлена в прошлом месяце, сейчас я
просто пытаюсь найти работу.”

“Не беспокойся о поисках работы, я все устрою для тебя в ближайшее время. Просто
сосредоточься на том, чтобы родить ребенка." Сказав это, Шан Ань Го достал из ящика стола
чековую книжку и выписал чек на полмиллиона долларов.

“Если тебе что-нибудь понадобится в будущем, просто позвони мне. Теперь, когда ты
беременна, не бегай беззаботно.”

Вэй Ши Ши послушно кивнула, держа в руке чек, который дал ей Шан Ань Го. Увидев сумму, ее
сердце забилось быстрее, но внешне она казалась спокойной, не теряя самообладания." Она
коротко ответила: ”Спасибо, дядя."

В глазах Шан Ань Го читалось восхищение.

[1]: Если вы погуглите, это реальная область в Пекине, поэтому я оставлю название без
перевода.



[2]: автор выдумал несколько названий стран.

http://tl.rulate.ru/book/13689/749048


